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ETRAVTVEAIOH RATMX AOYRXH.

CruaH ovarHy 27¥21TOTO¥ €cde 9 Aancaxi
eofle rugBuovr eTavxwk eloA fidpus
nduTern.

tRaTta ¢prt eTawT eToTen axaroq mxer-
WOPT E€TATNAT 0¥0P, A¥WWNI €¥OI PeY-
eLRWi KLTCAXI.

sDeparnr ow earerowt ftca gwl mlen Hen
o¥Ta&Xpo. ecdarl nak edpuf. kpaTIicTE

c O€OPIAE. 4 9 IN& [UTEKCO¥EN | MITAXPO NTE
MUCAXI MK E€TAFEPKAOHICIN LAL2ROK [DPHI
RDHTOW.

(M)

s Megwns HEM MIEL,00% NTE HPWAHKC TNO¥PO
fTefiovaea. neowvort ovowHl emeypan me
zaocapiac. efox Hen ruego00w  fwerw!s
iiTe 2812, ovog, Teycgart ne ovelod Te

E€¥ATTENION KA TA NOUKAMN, A(N) BT D, AL, E; . J;
KLA)M NO, ,, of. Gr. ACDEKLMSUXATII al pl: €¥A0-
TICOM K&ATA AO¥KAIR, D;: no inscription, D3 H;, ;(absent):
€¥ATTEAION €67 AO¥KAC TUANOCTOAOC, Dyf: €¥AT-
TENIOM ZWHC K&AT& AOFKAR, Fi': €¥ATTEAI(om. S)OIt
AOWKAMN, F,S: ATIO¥ €¥ATTEAION KATA AO¥KAM,
Gy p: KATA NOWKAN, ©, of. Gr. RBF: €¥ATTEN ka T
AO¥KAIN, J;.  C; . alone have the same statement of beginning to

write the Gospel according to Luke.

1 2 i
ABOTD €TUAE, A. €TOTEM] TOTEM, J. RXE] om. A*.

LNO 26T €%01] Gr. O yevopevov: €&7¥., partic. but indefinite form



GOSPEL ACCORDING TO LUKE.

I. Since many took in hand (lit. threw their hand) to
write words concerning the things which were fulfilled
among us, according as the first (men), who saw (them)
and became ministers of the word, delivered to us, it
was pleasing to -me also, having traced everything accu-
rately (lit. in certainty), so to write to thee, most excellent
Theophilus; #that thou mightest know the certainty of the
words in which thou wast instructed.

81t came to pass in the days of Herod (the) king of
Judea, (that) there was a priest, his name being Zacharias,
of the ministry-days of Abia, and his wife was of the

is incorrect after preceding U, Ey, cf. Gr. yevdpevor, 3 €&t oy l]
A* &c.: €12R.0UWT, pres. partic., F)F: €2RLOWI, Ac(erased &.1)BJ
MrS. fuBeEn] +ICXENQ K, dvwber, D; 24,0. IDENOFTAXPO]
Peyron cites Deut. xix. 18 ‘diligenter.’ €(pr'f] ACE;: ﬂﬁbpﬂ"r,
B &c.: $pHT, I*G. KPATICTE] AS; KPATICOE, BIE,,
KPROICTE, Gy; TPATICOE, I'* (+0P¥AE) G,: MKPa-
TICTE, ACO; TNKPATICOE, D, ,FrJM; NUPATICOE,
KeN: RO¥KPATICOE, E; H L. 4 COENMITAXPO]
-MTA&XPO, A 0; €NT., incorrect, wnless for pronunciation, G:
CONWNIITAXPO, Frr.  micaxi] M., AMr.  K2OHHCIN]
I'D;?G: K&OHKIN, BCDA EHJKLNOS; KAOIKIN, A.
52CcWN] A*BCH, cf. Gr.: +2E€, A° & HPWTHC, A.
NO¥PO] cf.? Gr. RBLRE om. 708, O%(om.0%, AD,J,°N)O¥H]]
ATHJ*L Hunt 18: +2€, FirJcN: +2A€ NE, A;KOS: +NE,
BCD,,EG. M€ 1°] om. T*. €RoA] €ov€loA, partic., FrJL
Hunt 18(om. € 1°). TEYCHILRI] of. Gr. A0 &e. TE€] om.
BJLN Hunt 18.
B 2

Hunt 18,
s-17



4 RDTH AOYRIH.

DEN MUWeEP! ITE LAPWI. 0¥0Q, MECPAN TNE
exicaleT.

‘He garnesant 2e 2Nk ne sanesaroeo adt.
er220! DHEN ENTOAR THPO¥ MERL IU-
22€02HI NTE NMOC €¥0I MATAPIKL T0%0Q,
NHELLLLONTOF WYHPI LRAXA¥ TE. XEO¥HI MME
O¥&TOPHI T€E €AicafeT. 0¥0p, mMea¥aIAl
2nf ne dern novep,00%.

8 Megwru 2€ eyipt tTegareTovHl Hen Tragic
tTe negeg,00¥ fiyerry: srneareo odt.
‘xaTa Trage fiTe TareTownl & mwn
€POY EEN COOINOFYI €Q,PHI.

Owop, aque nay edownt emepder 're WOT.
100%0p, MAPE WNILRHWY THPY [TE TIALOC
na¥Twle, cafoh smprasy srmniceoinovyr.

N MYo¥WHL, A€ EPOY MXEOFATTEAOC {ITE NOT.
€021 EPATY CAOVIMALL LRTULLAMEPYWOTWS
NTE MNICOoInowyl. 20%0p, €TAYNAT [Xe-
ZaCAPIAC 2a4weopTep o0%¥0g, 0%L0T &ct
€2,PHI €XW(.

Blexac 2€ MAY RXEMATTEAOC. X€ SATEPEPL,OT
ZADCAPIAC. XEOWHI A¥CWTERL €nekTwlo,
0%0Q, TEKCY, 1ot €AicaBeT ecesrict nak ftoy|-

ca. WHPL 0¥0P, EKEL2OFT EMEYPAIN X€ IWAIIKC.
14 0%09, EPE O¥PAW! WWT NMAK HEAR OFOEAKA.
009, EPE OFLAXLHY PAUT EXEN TEYXINARICE.

0%02,] om. BFfJLN Hunt 18. TECPAN] EMECPAI,
D, FrJLNM: Hut 18. -B€T] Gr. D &c. 6.  me...2€]
0%0Q, ME... A€, I'G: 0¥0Q, NE, K. 2€] NE, Fyr JKLN
Hunt 18: om. E*Mr, )._!.TIE] om. 2%, I*: LUK, D,. NE 2°]
om. BC°EFFJLN Hunt18. f&MeExro, A*. 20T ] eBor
28 &e, N.  &TPIKI, A+, " Meo¥] Mo%¥, K: om. OF, L.
AT GPRIT &GPHI, BIDEs GK* Hunt 18. The order varies from
the Greek. MEAYAIAL] cf. Gr. D o noav mpoBeBne. TE 2°] om.
Fy I N. '2¢] om. E,. TTagic] m &, plur, LM



LUKE I. 6-14. 5

daughters of Aaron, and her name was (lit. is) Elisabet.
¢ And they were both righteous before God, walking in all
the commandments and the ordinances of the Lord, being
blameless. 7And they had no son, because Elisabet was
barren, and they both had grown (old) in their days. °And
it came to pass (that in) doing his priestly-office in the
order of his ministry-days before God, °according to the
custom of the priestly-office his lot was to offer up incense.
And he went into the temple of the Lord: °and all the
multitude of the people were praying outside at (the) hour
of the incense. !*And an angel of the Lord appeared to
him, standing on the right hand of the altar of the incense.
12 And Zacharias having seen, was troubled, and fear came
upon him. 13But the angel said to him: ‘Fear not, Zacha-
rias: because thy prayer was heard, and thy wife Elisabet
shall bear thee a son. And thou shalt call his name “ John.”
14 And joy shall be to thee, and gladness; and many shall

®ceo1] cel, ATE, G, H. €2,pHI] om. Fr: €N@wi, JLN

Hunt 18: om. to end of ver. 11, F}* homeot. a.qge] Gr. L infin.

TUOT ] of. Gr. NABC’LPRE & v paxTwle ] TWRY,

TGK. f2$na%] om &R, I. SRTU] UTEM, Dy ,4,08.

COI, ABCTE;H. The order varies from the Greek, [{&.P€, the regent

of the imperfect, being placed as first word. n &qowwng] M begins
AOKN; -0ORg, I'D,GH: &cJo¥ONY, BD; A EJLMO "
Hunt18. €PATY] €poY, D;. €O, ABOTEGH.  *rax]
AC*T*E*GJ*M: +€POY him, BCoToD; ,* (om. NA€) A Efc ,
HJKLNOS Hunt 18. 0¥0Q, °} om. B. €8,pHi] €DpHr,

G M. 8 exa | 2€ NAY(C, 0,) &c.] MEXEMUATTEAOC

2€ NAY, BEF;'M: Gr. D &c. xa emer,  ADCA-PIAC] of. COr.

R % g% gat. XE€OWHI] X€, M; obs. Gr. C*A éri: SHMMETAP

for lo, Fr. €¥cwTear, A, Twlo] oo, IN. €Aica-

RHT, A, €CEARICI] cf. it vg syrUr arm aeth 'pariet:’ €CEEP-

ROKI 002, ECELLICT shall conceive and shall bear, Dy 24;NOS.

M&K] Gr. D& 1. sahmint om. €MEYPAN] €POY him, LN Hunt 18,
140%09, 2°] om. T.  €XEMN] €2,PRI €XEN, L Hunt18: SIXEN, Fi bogine
BN, cf.? Gr. éni dat, XIN] om. S.



6 RDTD AOTYRMH.

BInagwn vap eqor ritigt saneareo fanot.
0¥0p, OFHPT MEAR OFCIKEPA FMEYCUWOT. 0F0Q,
yras20p, €BoA Hent owvnma egovaf icxern
eqdeEN oneXI NTE TEYRAT.

10 0%0p, €YEOPE OFLLHW ITE MEMWHPI LRTCA
KOTO0%¥ €noc nowmowf. 70w0p, neoy yma-
epgoprt i1 Haxwey faneyireoo HeM OvANA
MELL O0¥X0RL TTE HAIAC. €TACOE NGKHT
o, amoT ENOWWHPL. MEAR MK €TOI RATOWT
RoHT Den darewt MTe ruesrns. ecelre
0¥ALOC 2RNCT €2.¥022&104.

180709, MEXE ZACAPIAC LRTUATTENOC. X€ RDPHI
e 0% Traeans €dal &NOK vapP ANOK O%-
DeNN0. 0¥0g, Tacgiaerl acdiar Hen nec-
€8,007%.

1 0%0p, 2YEPOTW NXETUATTEAOC MEXAY MA.
xe &nok ne TARPpIHA. dH €Toot €paTy
snemoeo bt ovop, a¥TaOWOI €cax:
fELRLAK O¥0Q, €Q,IWENNMOFYI MAK ML

20 0%0Q, QSHNMNE EKEWWII EKXCW RPWK. 0F0Q,
2222011 (YXOLL SRIROK ECAXI. WA TUEL,00¥
€TE MAI MAWWI 222204, aadard xe anek-
nag T enacaxr nmar eomaxwk efod Hen
MO CHO.

21009, MAPE MIAXOC THPY x0¥WT €loA Ha-

16 ﬂ&] (Wover C, A°) cf.2 Gr. RACL &c. om. 705. 0O¥0Q, 1°]
om. BJL Hunt 18. CIKEPA) CIKI(¥, 0,)P&, HJK L Hunt 18.
0%0@, 2°] om. BEH. €qow¥a.f] eo., Hunt 18. eyden]
gden, GK Hunt 18%, 190%02,] om. F*.  €Y4eope]
ra.OpE, fut. i, Fy. 7 ft00q] om. B*. NA] M&, L, one
Y written for two. fll] €1, F7: om. G. neuowxou] Ro¥-
XOLR of power, A *. TACOE] TACOET, G*1 Le: TACOO
28, TeE,*?: T&COO0, A, incorrect.  KET,F. 19N €Q,AN,
K. GHOTQRP!] ﬁO"EngI, one f{ for two, or f{ for €N, D,.
NH €TO0l] NETOL, singular, Fy*.  [UGLALKI] TAREOLARHI the



LUKE I 15-21. 7

rejoice over his birth. !> For he will be great before the
Lord, and wine and strong drink he shall not drink; and
he will be filled with the (lit. a) Holy Spirit from (the time
of) being in (the) womb of his mother. 1©And he shall
make many of (the) sons of Israel return to the Lord their
God. Y And he will be first to come before in front of
him in the (lit. a) spirit and power of Elias, to turn (the)
heart of fathers to their sons, and them who are disobedient
to (lit. in) the wisdom of the righteous, to prepare for the
Lord a people which was justified’ !® Aud Zacharias said
to the angel: ‘By (lit. in) what shall (lit. will) I know
this? for I am an old man, and my wife grew (old) in her
days” ' And the angel answered, he said to him: ‘I am
Gabriel, he who standeth before God; and I was sent to
speak to thee, and to preach to thee these glad tidings.
20 And lo, thou shalt be holding thy peace, and it is not
possible for thee to speak, until the day in which these
(things) will be done, because that thou believedst not my
words—these which will be fulfilled in their time.’ 2! And
all the people were looking for Zacharias, and were won-

truth or righteousness, B* 4, F,*0S. .!-.—LRO_C_] GR&, D2 A KO
Gr. AKIT al aliq 76 xvpio. O)J..AJOC[] A tr. l:,.i:...... ‘recte constitu-
tum,’ but probably for ©4.2210¢] made.  '® AMOK 0¥EANO]
21€PDEANO 1 became old, B. TACS,I2LI] TAKECS, 1AL my
wife also, A°F,¢J L Hunt 18. 1% 0%0Q, 1°] om. BFy*. R&Y]
WO to them, K. TALRPIHA] T over erasure, Ae.  sRNE€2LO,
A+ 2.4T1] &, B+ 0%0g, 2°] om. HL Hunt 18.  &7%-
T20%0I} &Y &c., sing., Fy*: €A TA0WO!L having been sent,
Do(D,* €T, 5. 0%02, 3] om. B. 20%02, 1°] O over
erasure of 2,H2, A°: om. ' M. g,}mne] X€EQ HNNE, M: om.
S HINE, BKY*, of. tr. of A and ed. Lagarde. O%¥0Q2, 2°] om. JLN
Hunt18. €TE] €TEPE, Sahidic form, IN.  MALWOT] WWI,
pres., HJ*. MOC{] referring to ‘the day:’ SR2LOK to theo, H.
£1<[>.'.!.&.] A: €dard, B &c.: ﬁ'rggeﬁxw in retribution, F.
€foA] om. J. 2L APE . . . XO¥WT ] MAPE . .. MAY-
AX0%WT, N: om. MAPE, then MAYXO¥WYT, F.

Hunt 18,
1825



8 RODTX AOYRIH.

cf XWY fZajcapiac. | o¥oo, nA¥EpwPHpt NE

cofexe aqwck fiddown Hen mepder

2ZETagr 2a€ €RoN nMagwxeLx0LL HCAXI NELR-
WO¥ &AM TNE. O0F0P, AYVEARI XE OFOFWNY,
neTaynas epoy fidown Hen mepdern 0¥og,
OO0y NAYOWPELR €PWOTF TNE. 0¥0P, Y0l
eqgor fefo.

20%0p, &CYWII €TA¥2202, €RON TXENEYEL,00%¥
nyeew! AqWe MAY ENEYHL

% Jenernca NAIEL,00% A€ €TEL228¥ aceploki
fixeenicaleT Teycg il 0%0p, MACOWI
£2.00c e € afoT ecxw sraroc.

2 Xe napHT NeETA NGT 21g i DHER MIEL,007.
€TAYXOTYT €Pol MDHTOF. EWAT LRNALWUE
efoA DHent nipwars.

B.

% hent uaBoT 2€ 22229, 2¥0¥WPN ATARPIHA
nuavveroc elor grrTen ¢F eovfaki ftTe
Tradiea enecpaint ne nazapee.

2124 O¥MAPOENOC EAFWN RCWC HO¥PWALI EMEY-
pan ne iwckd. eBon Hen nui faavia. ovop,
dparn ffnapeenoc ne saapiaer. 2 ovog,
eTagueE naY €DV WA PoC MEXLY MAC.

Xe X(EPE OH €0a2EQ, f19,220T NOT MERLE.

nej] 26, M. €o68€] om. Hunt 18. Agwck] MAYWCK,
imperf,, F1°G,JL N Hunt 18 itdown] edow¥n, BD, ,.
Z>AM NE €CAXI MELAWOT, L Hunt 18%. MELRWOY)
om. B. &MN] om. T* MNE 1°] om. J. A¥ERRI] MA¥ &e.,
imperf, I N. TET] NE €T, BT D, ,FMN. ftdow]
€own, BD, ,FJ,*LM Hunt 18. 0%09, it00q] fteoq
2€, L Hunt 18: om, 0%¥02,, B*, Cﬁbp(—?!l.] G over erasure of o,
Ac. €PWOT] +TTEYXIA with his hand, Fyo. TE 2°] om.
BF. &.Q]O&l] of. Gr. Der al? it (exc d) vg. z 0"08,} om.

B*F*. &YWE] Gr. D rore amprd, % [121€9,007% ] om.



LUKE 1. 22-28. 9

dering because that he delayed within the temple. 2?2 And
having come out, he was not able to speak to them: and
they knew that he saw a vision within the temple: and
he was beckoning to them, and remained dumb. 2 And it
came to pass, (that) his ministry-days having been com-
pleted, he went to his house. ?2* And after those days
Elisabet his wife conceived; and she was hiding herself
five months, saying: ‘®Thus the Lord did to me in the
days in which he looked upon me, to take away my
reproach among the men/

% Now in the sixth month Gabriel the angel was sent
by God to a city of Galilee, its name being Nazareth,
%to a virgin who was betrothed to a man, his name being
Joseph, of (the) house of David; and (the) name of the
virgin is Mariam. 2 And having gone in unto her, he said
to her: ‘Hail, thou (lit. she) who art full of grace, the

€8,00%, AK*: NI, J;*N. 2€] om. F;*G,*J;*L Hunt 18: Gr. D
xa pera.  MACO,WN] &C., N: om. &, BDy* F* O; Hunt 18.
TE€] om. BJLN. % eTa] ne €T, BrD,,FGN. TOT]
of.? Gr. NODL 33. en 1°] ndprt Hem, F. €poi] om.
B* A Fi* 0, RDHTO¥] ABeCTEF*G, ,t HK: fEOPHS
NDHTOY¥, B* D, ; 4, F°J°LM N OS Hunt 18. 26 eRoA
SVTEN] of. Gr. AOD &c. €MEC &c.] Gr. D 255. 259. om.
NAZAPEO] of. Gr. C &c. 2" MHI] of. Gr. ofov: Gr. NCL &e.
add xal marpids. 002, om. J;*.  *°0%09,] om. F*.  €T-
2YWYE NAY] om. MAY, TLN: Gr. L doiddev. WAPOC] ACF
GHK: £,4.p0C, RBI'D; ;AEMNOS Hunt1§; cf.Gr. BLE 1.131.:
+XETUATTENOC, R(+0¥0L,)EFILM, cf. Gr. R &e. NAC]
om. B Hunt 18: +TIATTEAOC, Gp. MEARE] prof. WO is,
dwelleth, Gg; cf. Gr. RBL &c.: +TECALAPWOTT ftoo Der-
NI,I0LY, A°F0@J, cf. Gr. ACD &c. Dy has gloss iS5\ &
L k_; wol ‘Greek, blessed &c.;” E; has gloss iol» &9 &e. ‘Greek,
peculiarly, blessed &c.;’ O has gloss Ldl (§ o1 ZS\» % ‘addition,
blessed &c.;’ Ar. ed. Lagarde writes addition in margin between asterisks,

and gloss Ja,i.l\ $ o ool ymle ‘what is between the signs is not
in the Ooptic.’

Apends

Hunt 18,
26-38

A begins
again



10 RDTH AOYRMH.

®Hooc 2€ acwoopTep €XEM TNAICAXL 0%0P,
NMACLLOKLREK TE X€ 0% &w fiphkt ne nas-
ACTA.Cc220C.
0 0¥0p, MEXE MIATTEAOC MAC. XE LRNEPEPP,0T
Y 22API22R. APE[XILR]I TAP MOVL,220T SANERR-
o0 22.0T.
3t Owog, gune Tepaeploki 0¥0g, TEARICI HOW-
WHPL. 0¥0Q, epearowT eneypan xe THC. 2 Al
egeeposruwy T ovop, evesro¥t epoy xe nymps
22.METBOCI.
o¥op, eqef mnaq nxenoc ¢ srneportoc
R2A&A¥I2 TEYIWT. % 0¥0Q, YMAEPOFPO EXEN
nH uakwl weenep, ovog, fine Hae wwm
T EYLRETOWPO.
Jlexe 2papraes A€ FRMUATTEAOC. X€ NMwe AT
MAGWIL 2201, EMIAH Towown fgar A
% 0%0Q, LYEPOTFW MXETUATTEAOC MEXAY MAC.
Xe ow¥nia eqowvafl ¢nar €gpHI €xXW. 0¥0P,
0%x022 [TE METGOCI eonaepduifi epo. eo-
Bedar ¢ eTownarmacy qgowvafl evearowt
epoc] x€ nyHpt st
8 0%0p, g HNMNE IC €AIcABET TECHTTENHC &cep-
Roki owc ROTWHPI DEM TECALETDEAAW.

-~

-1

% 1OOC A€] +ETACNAF €POY having seen him, A™8F,° G,
LN, for addition cf. Gr. A C &c.; for €POY, b f£* 1. & cajoop-
TEP] €TAC &c., partic., J K. EXEMMAICAXI] A D,: -MI.,
B &c.; om. adrod, f. Gr. NB DL &c.; for position cf. Gr. A C® &c.
TNE 1°] om. BA,EF;* M S Hunt 18: + RDPHI KT C, Dy, of. Gr.
D 28. 73. arm év éavrj. R&I&CI’IACMOC] day, G*: N1 &e, M*.
30 O"O&] om. F, cf. Gr. 13.: Gr. 1. 2P¢ m. & “&.C] om. Jy*;
obs. Gr. D &c. >airji & dyyehos. 2RA.PIA2R] 2RAPI&, N, cof. Gr.
D &c.: +X€, J. T&P]om. D;*. 0%] om. B*. fRMNELLOO
2] DaTer with, TD; , KMN Hunt18. 3 0%09, 1°] om.
Hunt 18. QHMNE] om. E,: +TA&P, Hunt 18. 0%0Q, 2°] om.
NF*. IUTELRIC, A* 0%0Q, 3°) om. BH. €pearo¥t]
NTEAR., conj, T': €¥ERR., 3rd pers. plur, KL. 32 (b&.l]



LUKE I 29-36. 11

Lord (is) with thee.” 2 But she was troubled at this word,
and was reasoning what kind is this salutation. 3°And
the angel said to her: ‘Fear not, Mariam, for thou foundest
grace before God. 3! And lo, thou wilt conceive, and bear
a son, and shalt call his name “Jesus.” 32 He (lit. this)
shall be great, and he shall be called ‘“(the) Son of the
Highest ” (lit. that, or him who is high): and the Lord God
shall give to him (the) throne of David his father: 3 and
he will be king over (the) house of Jacob for ever; and
there shall not be (an) end of his kingdom.” 3¢ And Mariam
said to the angel: ‘How will this be to me, since I know
not (a) husband?’ 3 And the angel answered, he said to
her: ¢ The (lit. a) Holy Spirit will come upon thee, and the
(lit. &) power of the Highest (as before) will overshadow
thee: therefore he (or that) who will he born is holy; he
shall be called “(the) Son of God.” ** And behold, Elisabet,
thy kinswoman, also conceived a son in her old age: and

of. Gr.: +T&P, N: +A€, Dy ,4,FG,JMOS Hunt 18.  0%09,]
om. Hunt 18. €POY] cf.? Gr.: EMEYPAI his name, A; Gy? 0.
NETEOCI] $R €T., RD<, A*FILMN.  0%0Q, 2°] om.
Hunt 18. T{(B*)©PONOC It} AK: MIGPOMNOC MTE, R B &e.
Byna) eqna, A: €9, fut. iii, F. &K, RAB(IH)CD; AE,
FGK. NTEY]NA*BOE,G,HKL: NTETEY, ATD; 4,E,F
G, JMNOS.  * 222piaes] RA &c.: 2RAPIZ, M, cf. Gr.
C* D*, 2;6] Gr. D a xail elrev: om. RN, cf. syrsch, .!1’.!.01] ITHI,
F; of. Gr. BSC® &c. €MIA€, A*B*2.  TCWO¥I] RA*B*A,
G*MOS: T &e., Be &c.: €f &c., A° % 0%09, 1°] om.
Huat 18. QfaI] €YEL, F: €OMAI, partic, R: EOMHOY,
LN. eg,pm] om. LN, 0O%0Q, 2°] om. LN Hunt 18. OT] om.
C*. TNETOOCH] $H €T, ND,ELMN Hunt 18. €T-
(€TE, DZ)O"NA] obs. it &c. ‘nascetur’ (vel ‘nascitur’); for om. éx
oo of. Gr. NABO*DL &c.: €TEPL, pres., EFKL(PE) Hunt 18;
obs. é gob of Gr. C* &c. is implied in €TEPA. €¥€220%T]
pref. 002, FPLN.  %807%0@, 1°] om. BI. €AicefeT, A+
acepfoki] cf. Gr. RBL &c.: €CEP., N.  -2DEAAW] -AAo,
A Dg*.



12 RDTIH AOYRMH.

0%0p, d&1 necara o™ nafoT me. o eTo%-
220%T €poc x€ TaTOpun. 37 xe araroft
& A ficaxs or A Txoee HaTten ¢t

#Jlexe arapiaze 26, xe ic TRwkr ftTe noT.
€CEWWIE MHI KATA TEKCAXI 0%02, AqWE
naq efoA £&poCc AXEMATTEAOC.

\-

W MCTWHE 2€ fixeardpiaer. Hen Mmep,00% €T-

ca €2 2227%, 2CWE NAC DEM OFIHC EMIAN|TWO¥

eovRakl RTeE 10%2&. “o0%¥0p, acye edown

€NHI NZADCAPIAC 0¥0P, ACEPACNAZECOE fte-
ArcafeT.

4 0v0p, Acwrni eTaccwTerr fixeehicaleT en-
ACTIACRROC 2 22.2PIA LR AQKIRE TXEMIARAC
DHen Tecnext.

Ovop, acar0p, eRon Hern o¥nna eqoval fixe-
exicafler. *owop, acwy engws Hern o¥-
ugT flcark ovop, mexac.

TecarapwosT fleo DHen mgloarl. 0%0,
+-JCARAPWONT RAENOVTAL, NTE TEMEXI
dar oveBoA ewn nui nNe xXe fTE 02227
+-JATACT I 2,4pOL * 9HNUME VAP ICXEM €7T-
+-ACWYWII RKXETCLAH TE meacnacaroc Hen
+-NARAWX, AYKIZR FXEMLRAC DEM OVOEAHA

+ DHen Tanex.

da1] daIne. .. ne, E,HMO: >$al ne nec...aloT,
BE,FKLN. OH€T]oe€T,B* T]om D, &TG]ad,
NBCTE,GHLMOS Hunt 18. 37 & TX028] €PATX02R, D,.
fb'f:] obs. Gr. I. om. rg; for position after pjpa cf. Gr. D aeth.
8 TEXE] 0¥0Q, MEXE, A'LN, cf. Gr. D a. 2RAPI&LL] 222~
PI1&, M, cf. Gr. C*D. €] A*OD;*A,E;FG*HJ O Hunt 18, cf.
Gr.: +SRTUATTEAOC, AmBI' Dy ,E,G1°, KLMN: om. A€, G,*.
IC] §HIME IC, A°FeL: 9KMIE AMOK lo, I, N.  €CEQUOT]



LUKE L 37-44. 13

this is her sixth month—she who is called “the barren.”
37 Because there is not any word impossible with God.’
3% And Mariam said: ‘Lo, the handmaid of the Lord; it
shall be to me according to thy word’ And the angel
went from her.

3 And Mariam rose in those days, she went in haste to
the hill-country to a city of Juda; *°and she entered (the)
house of Zacharias, and saluted Elisabet. 4! And it came
to pass (that) Elisabet having heard the salutation of
Mariam, the babe moved in her womb. And Elisabet was
filled with the (lit. a) Holy Spirit; **and she cried out
(lit. up) with a loud voice, and said: ‘Blessed art thou
among the women, and blessed is (the) fruit of thy womb.
 Whence is this to me, that (the) mother of my Lord
should come to me? * For lo, as soon as (the) voice of thy
salutation was in mine ears, the babe moved for gladness

pref. 009, Dy 24, 208. H&C]] & o.e, A°. 89 2;6] om. N; Gr.
A &c. xal. .!.’.&.PI&J.!.] Gr. D papa.  TUIEL,007 GTGM&"]
of. Gr. H¥Vld 28, ikeivas.  TUIRNTWOY¥] AC*(om. )T D, A Ey°
FHEKLOS: TUANTWOY¥, RBD,GJN. €0¥RaKi] om. Fy*.
10%28] of. Gr.: T10%2€&, F* NS (om. T, NS), cf. b e £ q.
90%0g,1°] om. F. WE] NABCTE,GHKLN: +HNA&C, D; 4,
E,FIMO. 0%02, 2°]om. RA,FG,JOS. &CEP]EACED, partic.,
D,. 10702, 1°) om. R.  RXEENICARET] for position of.
Gr. AC? & EMACNACL2ROC] €TCARKH €ENAC.,, EfFeN
(fanac). 22.2cC] +DEMOFOENHA for joy, W, cf. Gr. N* &e.
Obs. Gr. D has 7o fpedos at end: &AOW, Fi*2.  420%09, 1°]
om. E;F*. engwi] €eRoA, FK; obs. Gr. dwdirmoer ABDL
&c., and dveBdngev R C &c.: WU €R0A sometimes represents Bodv.
Cl’.l'(] of. Gr. NAOD &c.: bpr" cry, Dy* (began &) F, cf. Gr.
BL &c. xpavyi. WEXAC] ABT'E,G,HLS, cf. Gr.: +X€, NOD,,
AE;FG,JEMNO.  No numerals in margin, ABI'D; ;A FHMNS:
numerals in margin for verses of the canticle, CE, G p(lost)J KL O;.
Bai] ovop, day, BD, A F. 4 TCaH] TECAR thy
voice, I. TUTE] £, N. TuaRdC] uaAow, Fr. Den-
O?GG)\H}\] for position cf. Gr. A 0? &c.



14 RDTID AOYRIH.

¥ Owvog, wo¥ flIATC ftor eTacnagT. xe nxwk
+ €R0A MAWWN MK €TEAVCAXT LRLRLWO¥ MAC
+-€foA grTen NGT. *0¥0Q, NEXE 2RAPILAR.
D TadwocH Gict LANOT. ‘T0¥0p, & MANNE
+-Q€AHA exent & nacwTHp. **xe 2gxOVYT
+-edpHr exen neelio nre Teylwkr
SHUME T&P ICXEM THO¥ CENAEPLRLAKAPIZIN £3-
+- 2201 KXEMITENEA THPOY.

#Xe aqipt nur figanareoruwt fxedn eTxop.
+-0%02, go¥al fixe meypamn. ow¥op, Neynal
F-@WTU WA S,ANXWOY HELL Q2AHXWOY¥ NIKH

ce +-€TeplgoT DaTeypk.

oL Mejipt ova 22 ot Hen neyxdor agxwp €lor
+-MNGACIGHT Den  Garest fTE NOVOHT.
+-52 2pwdT g, anxwpr €QoA o1 g aneponoc.
+-0%0p, aq6ict nnk eTeoelmowr. ®HH eT-
+-9,0KEP AYOPOV¥CI [ATAOOM. 0¥0Q, MH E€TO!
+- pa222.0 acovopno¥ €foA ewwo¥iT.

# MY TTOTY LLMCR NEYAAO¥ €€pdarev¥i LAMEY-
+-RaL %kaTa $prf eTaqgcaxs neser nemot.
+-28paass mear MEYXPOX WAEMED,

8 MW 2€ MELARAC fixearapiaer [T ftaBoT.

0%0p, ACKOTC EMECHI.

A.
M MicHO¥ € 2209, €BoX ftTe eAicaleT €o-

PECALICI. 0¥0Q, ACRRICI MOYWHPI %2 0¥0p, &7%-
CWTELL MXEMH €TeankwT axnecut e

$0%02,] om. RBHL,¢f.Gr.C*¥M. NAC] MERRAC, lit. with her,
NIM. ‘S22 praar] -pia, S, cf. Gr. C*D papua: +XE€E, CT &e.
(exc. ABA*HS,cf.Gr.). £2N0C] HennoT,I.  470%0g,] om.B.
€XEM) Gr. D ev. 4 2 qx0¥WT ] Gr. D adds xopios.  €ZOPHI]
€Q,PHI, N.  T&P] om. A*J. Tro¥] mow, R xR0l
23220 thee, K. ** IHI] om. Fy*. 2REO (A, M, therest T)1ticy |
of.? Gr. R*ACD? &c. peyakeia: +MELLHI with me, F.  FXE &c.)



LUKE 1. 45-58. 15

in my womb. 45 And blessed is she who believed; because
there will be (the) fulfilment of the things which were
spoken to her by the Lord’ 4®And Mariam said: ‘My
soul exalted the Lord, * and my spirit was glad over
God my Saviour. *® Because he looked down upon (the)
humbleness of his handmaid: for lo, henceforth all genera-
tions will call me blessed. 4’ Because he who is strong
did to me great things (lit. greatnesses); and his name is
holy. % And his pity is unto generations and generations
for them who fear him. °' He made strength in his arm;
he scattered the proud in (the) thought of their heart.
2 He hurled strong (ones) from thrones, and he exalted
themn who are humble. % Them who were hungry he satis-
fied with good, and them who were rich he sent away
empty. % He helped Israel his child, to remember his
pity, % according as he spake to our fathers, Abraham and
his seed. for ever’ ©® And Mariam was with her three
months, and returned to her house.

%" Now the time was completed to Elisabet for her bear-
ing; and she bare a son. % And they who were around
her house, and her kinsfolk heard that the Lord magnified

Gr. D praem o feos. O"O&] om. RFHKLM. qow&ﬁ is ho]y] cf.
syreal. TEYPAI] Gr. R* eheos. 0 0%02,] om. BTEF*KM.
WWT, A: WO, .  9,AMXWO¥ NELLQ,AM &c.] cf. Gr. BC
L&e. 1dbenr]an,s. dedarewiax. 2919 2 &e]
SIXENQ,AI,NBTD; ,A*E: 9,INOFOPONOC,T;*2. 00,
om. BTF, cf. Gr. 0°, 53 ftH] pref. 0409, Dy, 4,. & T&O0N
-WI, Gp*. 0%0Q,]om. BTEJKM. HPA222.0] NIPAL22O],

plur, F*. 0¥wpno¥, A. €RoA] om. L. 84E, ical,
J; HCAHRAC, in margin. 85 e eneg,] cf.2 Gr. Abp C &e. fws
aldvos. 5 ACWWNI &c.] om. A€, D;: 2RAPIZAX 2AE€

ACWWNT MEARAC, F: Gr. D papa: om. MXELLZPIZAR, K.
[T &c] RAC*EHKMS, of. Gr. D &c.: M&%¥ T &, BI'D, 4,
Fi*GJLNO, cf. Gr. AC &c. doel, RBLE 1. ds. 97 1] om. Cy*. Huntss,
2€] om. . [UT€]cf.? Gr. 69. 124. 346. 7is. 580%02,] om. F. 7% ICA
K eTenkwT] n evHennkwT, F: ik €TkwT, H.
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